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See the notice on TED website

642803-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Wozy strażackie – Löschfahrzeug LF 10 (DIN 14530-5, Löschfahrzeuge Teil 5: 
Löschgruppenfahrzeug LF 10)
OJ S 180/2026 17/09/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadtverwaltung Menden
E-mail: stadt@menden.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Löschfahrzeug LF 10 (DIN 14530-5, Löschfahrzeuge Teil 5: Löschgruppenfahrzeug LF 
10)
Opis: Neben den in der folgenden Beschreibung gemachten Anforderungen gelten die 
folgenden Normvorschriften, sowie alle darin aufgeführten mit geltenden Normen und die 
derzeit anerkannten Regeln der Technik. Dies betrifft insbesondere die Einhaltung von 
Grenzwerten, solange keine abweichenden Grenzwerte gemacht werden. Ist die Erfüllung der 
Normforderungen nicht möglich oder treten Widersprüche zwischen Regeln der Technik und 
den Forderungen dieser Leistungsbeschreibung auf, hat der Bieter den Auftraggeber darauf 
hinzuweisen. Notwendige Bescheinigungen für Abnahmen sind kostenfrei vom Bieter zu 
erbringen, ggf. kostenfrei nachzuliefern. -DIN EN 1846-1 (Ausg. 07.2011) oder gleichwertig -
DIN EN 1846-2 (Ausg. 01.2010) oder gleichwertig -DIN EN 1846-3 (Ausg. 04.2003) oder 
gleichwertig -DIN 14530 Teil 5 oder gleichwertig -DIN 14502 2-3 oder gleichwertig -DIN EN 
1028-1 oder gleichwertig Darüber hinaus gelten die Vorschriften der 
Straßenverkehrszulassungsordnung (StVZO) sowie der Unfallverhütungsvorschrift UVV-
Fahrzeuge/ Feuerwehr, VDE 0100, GUV-I 8651 Sicherheit im Feuerwehrdienst. Der 
Einheitspreis (Grundpreis) ergibt sich aus allen nachfolgenden Positionen, soweit sie nicht mit 
„optional“ gekennzeichnet sind. Die mit „optional“ gekennzeichneten Positionen sind nicht in 
den Einheitspreis (Grundpreis) einzurechnen. Der Bieter muss nähere Angaben zu den 
aufgeführten Positionen im anliegenden Leistungs- und Datenverzeichnis machen. 
Notwendige Maßnahmen und Vorrichtungen sind von den Auftragnehmern der Lose 1 und 2 
jeweils für den zuständigen Leistungsteil durchzuführen und im angebotenen Gesamtpreis 
enthalten.
Identyfikator procedury: f1e99d0a-5f96-4bed-a194-f5be849d22c9
Wewnętrzny identyfikator: 2026-1423
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144210 Wozy strażackie
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Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34144213 Motopompy, 34139000 Podwozia, 35110000 Sprzęt 
gaśniczy, ratowniczy i bezpieczeństwa

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Ziegelbrand 30  
Miejscowość: Menden
Kod pocztowy: 58706
Podpodział krajowy (NUTS): Märkischer Kreis (DEA58)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 3
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 3

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich 
unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 
bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen.
Nadużycia: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich 
unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 
bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster 
Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die 
Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie 
bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die 
Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Udział w organizacji przestępczej: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie 
bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die 
Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar 
auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB 
aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot 
einzureichen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Zwingende 
Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die 
Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB 
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aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot 
einzureichen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Zwingende Ausschlussgründe sind in 
erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. 
Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Zwingende Ausschlussgründe sind in 
erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. 
Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Zwingende 
Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die 
Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB 
aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot 
einzureichen.
Poważne wykroczenie zawodowe: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie 
bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die 
Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar 
auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB 
aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot 
einzureichen.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar 
auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB 
aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot 
einzureichen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte 
Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 
123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den 
Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar 
auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB 
aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot 
einzureichen.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich 
unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 
bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingende 
Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die 
Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB 
aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot 
einzureichen.
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Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie 
bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die 
Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie 
bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die 
Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Niewypłacalność: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die 
sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 
1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen.
Aktywami zarządza likwidator: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte 
Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 
123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den 
Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Zwingende 
Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die 
Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB 
aufgeführt. Der Bieter hat eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot 
einzureichen.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Löschfahrzeug LF 10 (DIN 14530-5, Löschfahrzeuge Teil 5: Löschgruppenfahrzeug LF 
10
Opis: Fahrgestell Frontlenkerfahrgestell mit permanentem Allrad, geeignet zum Aufbau eines 
LF 10 zur Aufnahme einer Besatzung von 1+8. Gewichtsklasse M.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001 2026-1423

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144210 Wozy strażackie
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34144213 Motopompy, 34139000 Podwozia

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Ziegelbrand 30  
Miejscowość: Menden
Kod pocztowy: 58706
Podpodział krajowy (NUTS): Märkischer Kreis (DEA58)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
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Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zamówienie wchodzi w zakres dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/33/WE 
(dyrektywa w sprawie czystych ekologicznie pojazdów – CVD)
Podstawa prawna CVD w celu ustalenia, która kategoria procedury udzielania zamówień ma 
zastosowanie: Zakup, dzierżawa lub wynajem pojazdów

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung Korruption, LKW-Kartell und Russland.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Handelsregisterauszug

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: 40 %
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Kriterium Material, Verarbeitung, Lagerung
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Umsetzung Leistungsverzeichnis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 25
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Service/Garantie u. Ersatzteile
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E28842648
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: über das Vergabeportal
Adres URL: https://www.subreport.de/E28842648

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane

https://www.subreport.de/E28842648
https://www.subreport.de/E28842648
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Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E28842648
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 20/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 42 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 20/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Zum 
Nachweis des Vorliegens einer Bietergemeinschaft muss eine ausdrückliche Erklärung der 
Bietergemeinschaft mit dem Angebotsvordruck eingereicht werden, in welcher die Mitglieder 
der Bietergemeinschaft benannt werden sowie dasjenige Mitglied der Bietergemeinschaft, 
welches die Bietergemeinschaft im vorliegenden Vergabeverfahren gegenüber dem 
Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt. Die vor beschriebene Bietergemeinschaftserklärung 
muss von sämtlichen Mitgliedern der Bietergemeinschaft unterzeichnet sein.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen c/o Bezirksregierung Münster
Informacje o terminach odwołania: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit ein Verstoß 
gegen Vergabebestimmungen nicht rechtzeitig gegenüber dem Auftraggeber gerügt wurde 
oder mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. zur Rüge- und Antragsfrist im Einzelnen § 160 
Abs.

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Löschfahrzeug LF 10 (DIN 14530-5, Löschfahrzeuge Teil 5: Löschgruppenfahrzeug LF 
10
Opis: Aufbau Der Geräteraum ist so zu gestalten, dass er die Normbeladung nach DIN 14530 
sowie die an-gegebene Sonderbeladung aufnehmen kann. Alle erforderlichen Halterungen 
müssen enthalten sein. Zusätzlich ist eine Raum- und Gewichtsreserve gem. DIN 14502-2 
vorzusehen. Nach DIN EN 1846 Teil 1 und DIN 14502 muss eine ausreichende Sicht -und 
Sprachverbindung zwischen vorderer und hinterer Fahrzeugbesatzung bestehen. Auf jeder 
Seite sollten mind. 3 Rollläden und ein Rollladen im Fahrzeugheck eingebaut wer-den. Die 

https://www.subreport.de/E28842648
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Rollläden sind mit Drehstangenverschlüssen, abschließbar zu versehen. Die Rollläden 
müssen jeweils an die Türschließkontrolle angeschlossen werden. Aus Stabilitätsgründen ist 
das Gerüst des Aufbaus in stabiler, korrosionsgeschützter Ausführung (nichtrostender 
Edelstahl oder Leichtmetall) zu erstellen. Die Lagerung des Aufbaus muss auf einem 
separaten oder einem in den Aufbau integrierten Hilfsrahmen erfolgen, sodass die 
Kraftübertragung zwischen Aufbau und Fahrgestellrahmen möglichst großflächig und 
gleichmäßig erfolgt. Die nutzbare Tiefe der Geräteräume im Bereich des Wassertanks muss 
ausreichend zur Lagerung einer 600 mm langen Aluminium-Box nach DIN 14880 quer zur 
Fahrtrichtung sein. Front -und Heckwand sind besonders gegen Beschädigungen durch 
Geräte zu schützen. Die Verwendung von Kunststoffen ist nur bei dafür geeigneten 
Komponenten zulässig. Nietverbindungen sind bei tragenden Bauteilen nicht zulässig. Alle 
Gerätefächer müssen durch ein Alu-Profilsystem höhenverstellbar sein. Die Geräte sind 
möglichst weitgehend in Schwerlastschubladen zu lagern. Aluminiumtragecontainer sind mit 
einem Containerstopp, mit automatisch ausklappbarem Endanschlag auszustatten, um das 
ungewollte Herausziehen des gesamten Containers zu vermeiden. Der Geräteraum ist so zu 
gestalten, dass der Bereich vor und hinter der Hinterachse zur Lagerung schwerer Geräte 
genutzt werden kann (Tiefzuglagerung). Dabei sind die vorgeschriebenen Freiräume für die 
Bodenfreiheit zu beachten. Die Beladung muss durch rutschsichere Aufstiegsflächen leicht 
erreichbar sein. Dafür soll der Bereich zwischen der Vorder- und Hinterachse mit einem 
Auftrittsystem seitlich am gesamten Kofferaufbau, also auch im Bereich der Hinterachse, zur 
Entnahme hoch gelagerter Geräte genutzt werden können. Die Auftritte hinter der Hinterachse 
sollten als Klappen ausgeführt werden. Der Freiraum vor der Hinterachse soll so überbrückt 
werden, dass ein durchgehender, höhen-gleicher Auftritt entsteht. Dies muss auch bei 
ausgezogenen Gerätehalterungen, z.B. Strom-erzeuger-Aggregat, möglich sein. Alle Klappen 
sind an den Stirnseiten mit Warneinrichtungen und einem Stoß- und Kantenschutz 
auszustatten. Im Bereich der Hinterachse/Radhaus hinten ist zwingend auf den notwendigen 
Freiraum für den Winterfahrbetrieb mit Schneeketten zu achten. Umfassende Vorgaben siehe 
Leistungs- und Datenverzeichnis.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0002 2026-1423

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144210 Wozy strażackie
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34144213 Motopompy, 35110000 Sprzęt gaśniczy, ratowniczy i 
bezpieczeństwa

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Ziegelbrand 30  
Miejscowość: Menden
Kod pocztowy: 58706
Podpodział krajowy (NUTS): Märkischer Kreis (DEA58)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
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Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zamówienie wchodzi w zakres dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/33/WE 
(dyrektywa w sprawie czystych ekologicznie pojazdów – CVD)
Podstawa prawna CVD w celu ustalenia, która kategoria procedury udzielania zamówień ma 
zastosowanie: Zakup, dzierżawa lub wynajem pojazdów

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung Korruption, LKW-Kartell und Russland.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Handelsregisterauszug

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: 40 %
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Kriterium Material, Verarbeitung, Lagerung
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Umsetzung Leistungsverzeichnis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 25
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Service/Garantie u. Ersatzteile
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E28842648
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: über das Vergabeportal
Adres URL: https://www.subreport.de/E28842648

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane

https://www.subreport.de/E28842648
https://www.subreport.de/E28842648


642803-2026 Page 9/13

Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E28842648
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 20/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 42 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 20/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen c/o Bezirksregierung Münster
Informacje o terminach odwołania: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit ein Verstoß 
gegen Vergabebestimmungen nicht rechtzeitig gegenüber dem Auftraggeber gerügt wurde 
oder mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. zur Rüge- und Antragsfrist im Einzelnen § 160 
Abs.

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Löschfahrzeug LF 10 (DIN 14530-5, Löschfahrzeuge Teil 5: Löschgruppenfahrzeug LF 
10
Opis: Beladung Die Normbeladung nach DIN 14530 sowie die angegebene Sonderbeladung 
sind nach Leistung- und Datenverzeichnis an den Aufbauhersteller Los 2 zu liefern. Die 
ausgeschriebenen Produkte sind dem Aufbauhersteller so rechtzeitig zu liefern, dass dieser 
den Liefer- und Übergabetermin einhalten kann. Der Aufbauhersteller hat ab dem Zeitpunkt 
der Lieferung die Beladung kostenfrei für den Auftraggeber einzulagern. Regiekosten für die 
Einlagerung der kompletten feuerwehrtechnischen Beladung bis zur Auslieferung des 
Fahrzeuges, im Herstellerwerk sowie evtl. anfallende Bestückungskosten der angelieferten 
Beladung zur Endabnahme, sind zu berücksichtigen.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0003 2026-1423

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144210 Wozy strażackie

https://www.subreport.de/E28842648
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Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34144213 Motopompy, 35110000 Sprzęt gaśniczy, ratowniczy i 
bezpieczeństwa

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Am Ziegelbrand 30  
Miejscowość: Menden
Kod pocztowy: 58706
Podpodział krajowy (NUTS): Märkischer Kreis (DEA58)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zamówienie wchodzi w zakres dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/33/WE 
(dyrektywa w sprawie czystych ekologicznie pojazdów – CVD)
Podstawa prawna CVD w celu ustalenia, która kategoria procedury udzielania zamówień ma 
zastosowanie: Zakup, dzierżawa lub wynajem pojazdów

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung Korruption, LKW-Kartell und Russland.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Handelsregisterauszug

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: 60 %
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Kriterium Umsetzung Leistungsverzeichnis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
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Opis: Garantiezeitverlängerung (je weitere sechs Monate Garantie der feuerwehrtechnischen 
Beladung sowie sonstiger technischer Beladung 5%, max. für insgesamt zusätzliche 24 
Monate)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E28842648
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: über das Vergabeportal
Adres URL: https://www.subreport.de/E28842648

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E28842648
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 20/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 42 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 20/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen c/o Bezirksregierung Münster
Informacje o terminach odwołania: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit ein Verstoß 
gegen Vergabebestimmungen nicht rechtzeitig gegenüber dem Auftraggeber gerügt wurde 
oder mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. zur Rüge- und Antragsfrist im Einzelnen § 160 
Abs.

https://www.subreport.de/E28842648
https://www.subreport.de/E28842648
https://www.subreport.de/E28842648
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8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stadtverwaltung Menden
Numer rejestracyjny: Leitweg-ID 05962004004-31001-10
Departament: Feuer und Rettungsschutz
Adres pocztowy: Neumarkt 5
Miejscowość: Menden
Kod pocztowy: 58706
Podpodział krajowy (NUTS): Märkischer Kreis (DEA58)
Kraj: Niemcy
E-mail: stadt@menden.de
Telefon: 0 23 73 - 9 03-0
Adres strony internetowej: http://www.menden.de
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Westfalen c/o Bezirksregierung Münster
Numer rejestracyjny: 05515-03004-07
Adres pocztowy: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miejscowość: Münster
Kod pocztowy: 48147
Podpodział krajowy (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@bezreg-muenster.de
Telefon: 0251411 - 1604
Faks: 0251411 - 2165
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: e903615f-9a04-4246-83c8-9f9f746290b6  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16

mailto:stadt@menden.de
http://www.menden.de
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Ogłoszenie – data wysłania: 15/09/2026 12:56:04 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 642803-2026
Numer wydania Dz.U. S: 180/2026
Data publikacji: 17/09/2026
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